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“Letter from the Past to the Younger Romani Generation”
by Tamas Péli (Hungarian Romani painter,

writer and politician), 23 January 1993

“There are many of them [younger Romani intellectuals], and their
chances are very limited. But since they have something to say to the
world, they must speak out—they must not allow themselves to be
deceived, nor should they be misled by those who did not dare, and still
do not dare, to walk all the way to the edge. This path must be walked
to the end. It is they who must walk it—calmly, with integrity—and
carry all that is within them to the very end. Their talent, their doubt,
and their dedication—because they must show these to the world. They
must be like a centipede: no matter what happens, it reaches back and
helps its hind legs with its front ones. They must be like those who move
forward with strong strides and endure everything. Their challenges will
be much harder than ours were. We were like exotic savages. People
were amazed and astonished that we could write and even paint. In our
time, it was unimaginable for someone to think this about a Romani
person. When I talked about Hungarian history, they were shocked
because I am Romani. They thought that anyone who knows Hungarian
history—and I happen to also know world history—is no longer Romani.
This situation provided a kind of opening. They were not yet afraid of us.

You who will come after us will no longer be forgiven as special
savages. There will be a great and responsible work ahead of you, which
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you have not yet faced. You are not yet ready for it. I know that you
are walking among us, seeing and knowing what is required from us.
You will not agree to not exist. When someone tells you to be like me,
that will not mean to live better, but it will mean to not exist. It is a
tremendously heavy request. No one should ask you to be like them.
Because then you yourself will disappear. This is the fundamental issue
and the root of the cancer of the so-called Gypsy question, whenever
we are asked to be different. Just think about it, what they will ask
from you. If you are going to be like ‘them’, something, someone has
to vanish, has to disappear. And that someone-something is you, and
only you. No one else really can understand this except you. Do not
allow them to ask you Gypsy people to be different because, with this,
they are asking about your life. And make sure that you do not give it
your life away. Instead of that, open your heart, show how ulcerous it
is, how painful it is, and how the clots of coagulated blood are gushing
out of it. They should not ask you to do something that is impossible,
especially if they give you nothing, absolutely nothing.

Those of you still standing in front of the gates of Bari Karcsi, be
prepared for battle. For the great big battle. But not for an armed one,
not for a violent one. Do not think of a primitive battle, do not prepare
for that. Prepare with intelligence and the willpower to create a richer,
more wonderful world, a world full of emotions, by shaping your con-
sciousness and awareness. This work will be much harder than ours was.

Remember that what you are doing, the literature, is not a sub-pro-
duction of culture, it is a noble fruit of it. And this statement of mine is
valid and true for Gypsy literature, for Gypsy culture, although it does
not apply only to it. Although the tree of culture also grows tart fruits,
which are fruits of the culture, the tree is still a fruit tree. In most cases,
the amount of tart fruit and the amount of noble fruit does not depend
on the tree but on the conscientious work of the gardener who takes
care of the tree. It all depends on the conditions and the tools used to
nurture the tree.

You who are now applying for work, you will not be the fruit trees
of the Gypsy and universal human culture, you will be the gardeners.
Be aware! Because in the times to come, there will be only a few good
gardeners. For this work too, good and well-prepared people are needed.

Particularly if they are Gypsy people.”

3 Choli Dardczi: Fekete korall, pp. 3-4.
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